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(Japanese Note)

Castries, August 23, 1994
Excellency,

I have the honour to refer to the recent discussions
held between the representatives of the Government of Japan
and of the Government of Saint Lucia concerning the
dispatch of volunteers to Saint Lucia under the Japan
Overseas Cooperation Volunteers Programme (hereinafter
referred to as "the Programme") with a view to promoting
technical cooperation between the two countries, and to
confirm on behalf of the Government of Japan the following
understandings reached between them:

1. At the request of the Government of Saint Lucia, the
Government of Japan will, in accordance with the laws and
regulations in force in Japan, take necessary measures to
dispatch the volunteers to Saint Lucia for the purpose of
contributing to the social and economic development of
Saint Lucia, according to the schedules to be separately
agreed upon between the authorities concerned of the two
Governments.

2. The Government of Japan will, subject to budgetary
appropriations, take necessary measures to bear the cost of
international travel between Japan and Saint Lucia and
living allowances in Saint Lucia for the volunteers, and to
make available such equipment, machinery, materials and
medical supplies as may be necessary for the performance of
their functions.

3. The Government of Saint Lucia will grant the
volunteers the following privileges, exemptions and
benefits:

(1) Exemption from customs duties, taxes and charges
of any kind in respect of the importation of the equipment,
machinery, materials and medical supplies mentioned in
paragraph 2 above.

(2) Exemption from customs duties, taxes and charges
of any kind other than those for storage, cartage and
similar services in respect of the importation of their
personal and household effects.
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(3) Exemption from income taxes and charges of any
kind on any allowances to be remitted to them from overseas
such as the living allowances mentioned in paragraph 2
above.

(4) Free medical care during the term of their
assignment in Saint Lucia.

(5) Free housing with basic furnishings at places
where they are to perform their functions to be assigned to
them by the Government of Saint Lucia.

(6) Permission to the volunteers to install and use
radio-communication sets, necessary for the performance of
their functions.

(7) 1Insurance of identification cards from the
Government of Saint Lucia to the volunteers to facilitate
the performance of their functions.

4. (1) The Government of Saint Lucia will accept a
Representative and Co-ordinators who will discharge the
functions to be assigned to them by the Japan International
Cooperation Agency, the executing agency for technical
cooperation by the Government of Japan, relative to the
activities of the Programme in Saint Lucia.

(2) The Government of Saint Lucia will grant the
Representative and the Co-ordinators the following
privileges, exemptions and benefits:

(i) Exemption from customs duties, taxes and charges
of any kind in respect of the importation of the
equipment, machinery, materials and medical
supplies, necessary for the performance of their
functions. :

(ii) Exemption from customs duties, taxes and charges
of any kind other than those for storage, cartage
and similar services in respect of the
importation of their personal and household
effects.

(iii) Exemption from income taxes and charges of any
kind on any emoluments or allowances to be
remitted to them from overseas.

(iv) Importation free of duties (or purchase from bond
in Saint Lucia) of one motorcar for each of the
Representative and the Co-ordinators.
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(v) Permission to the Representative and the Co-
ordinators to install and use radio-communication
sets, necessary for the performance of their
functions.

5. The Government of Saint Lucia will bear claims, if any
arises, resulting from, occurring in the course of, or
otherwise connected with any action performed or omission
made in the course of the official functions by the
volunteers in Saint Lucia, except when such claims arise
from gross negligence or willful misconduct on nrm part of
the volunteers.

6. The two Governments will hold consultations from time
to time for the successful implementation of the Programme
in Saint Lucia.

7. The understandings set out above may be amended by an
exchange of notes between the two Governments and
terminated by either Government by giving the other six
months’ prior written notice of its intention to terminate
them.

I have further the honour to propose that this Note
and Your Excellency’s Note in reply confirming on behalf of
the Government of Saint Lucia the foregoing understandings
shall be regarded as constituting an agreement between the
two Governments, which will enter into force on the date of
Your Excellency'’s reply.

I avail myself of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurances of my highest consideration.

(Signed) Takeshi Tsuruta
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to Saint Lucia

. The Honourable

Mr. William George Mallet
Deputy Prime Minister
Minister of Foreign Affairs,
Home Affairs, Trade, Industry,
and CARICOM Affairs

of Saint Lucia
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(Saint Lucian Note)

Castries, August 23, 1994

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

"(Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on behalf of the
Government of Saint Lucia the foregoing understandings and
to agree that Your Excellency’s Note and this Note shall be
regarded as constituting an agreement between the two
Governments, which will enter into force on the date of
this reply.

I avail E%mmHm of this opportunity to extend to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) Wwilliam George Mallet
Deputy Prime Minister
Minister of Foreign Affairs,
Home Affairs, Trade, Industry,
and CARICOM Affairs
of Saint Lucia

His Excellency

Mr. Takeshi Tsuruta
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to Saint Lucia
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